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Когда произносят имя Мусы Джалиля, перед 
глазами встаёт образ поэта, который являлся 
одним из лучших выразителей дум и чаяний та¬ 
тарского народа. Этому посвятил он всю страсть 
своей души, всю силу поэтического таланта. 

За два десятилетии своей литературной дея¬ 
тельности М. Джалиль создал сотни патриоти¬ 
ческих стихотворений. Незадолго до войны им 
было написано художественное либретто оперы 
„Алтын чэн \ в котором воспеваются бессмертие 
народа, его сила и воля в борьбе с иноземными 
захватчиками. Страстным и волнующим гимном 
созидательному труду звучит поэма М Джалили 
н Хат ташучы “ („Почтальон*). 

Его произведения — это песни большого серд¬ 
ца. Они проникнуты чувством безграничной люб¬ 
ви к Родине, к её героическому прошлому и 
настоящему, чувсівом благодарности больше¬ 
вистской партии и великому Сталину, сумевшим 
сплотить огромную семью пародов в могучий 
боевой лагерь. 

Когда немёцкие гунны вероломно вторглись 
в пределы нашей земли, М. Джалиль, как пла¬ 
менный патриот Родины, встал в ряды её слав¬ 
ных защитников. Ои жестоко бил врага и смер¬ 
тоносным огнём и могучим оружием слова. 
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В этом сборнике печатаются переводы сти¬ 
хов поэта, большинстве из которых написано иа 
передовой линии, в окопе и землянке. С ними 
на устах бойцы идут в новые сражения против 
немецких захватчиков, с^ти стихи с любовью 
встретят труженики тыла—земляки поэта. 

Б. Зернит. 



ПИСЬМО ИЗ -ОКОПА 


••• Я невысок. I! здесь, в окопе, сидя, 
Ещё как будто меньше ростом стал. 

И всё же мне весь мир огромный виден — 
Его обѣемлет мысли широта. 


Мой узенький окоп лежит на грани 
Двух меж собо I враждующих миров. 

И знаем мы, что здесь, на поле брани, 
Решат судьбу грядущую веков. 


И помним мы: глаза всего народа 
Теперь на нас, мой друг, устремлены, 

И тысячи друзей с горячею заботой 
Пам шлют салям с* всех концов страны. 

* 


В любой из деревень с любовью нежной, 
Глаз не смыкая, ночи напролёт 
Старушка вяжет варежки прилежно 
На фронт она их сыну отошлёт. 

И сердце наше гордостью объято 
За девушек: в дыму суровых дней 
Они готовят грозные гранаты, 

Чтоб враг жестокий сломлен был скорей. 

Тимуровцев команды создавая, 

Ребята наши тоже бьют врага: 

Они по-взрослому умело помогают 
Семье погибшего фронтовика. 


И в Лондоне рабочие заводов 
Безустали оружье нам куют. 
Вольнолюбивые народы за свободу 
Плечом к плечу ведут борьбу свою. 

И только ли себя я защищаю 
Огнём винтовки? Нет! Мой долг бойца 
Священным именем родного края 
Расправиться с врагами до конца. 

И в каждом выстреле — страны любимой 
Могучий голос кличет смелых в бой- 
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И все спокойны мы: несокрушимо 
Стоит у нас отчизна за спиной. 

/ 

Как может сердца прекратить биенье? 
Любовь страны — источник его сил, 

И места нет ни страху, не сомненьям, 
Когда народ на бой нас вдохновил. 


Чем чаще взмахи крыльев смерти чёрной 
Я чувствую над головой моей, 

Тем больше крепнет, становясь упорней, 
Желанье жить, и кровь бурлит сильней. 

Взволнован я... Слеза мой взор туманит. 
Я горд и счастлив, ибо сознаю, 

Что в мире нет священнее призванья, 
Чем в бой итти за Родину свою. 


Друг мой, тебе спасибо за посланье — 
Так много бодрости и силы в нём. 
Родной страны горячее дыханье 
Мне в каждом слове слышится твоём. 


Пора кончать. Целую крепко друга. 
И на прощанье твёрдый уговор: 
Врага разбив, с тобою на досуге 
Продолжим задушевный разговор. 

К 21?. 
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БРАТСТВО 

I 

Украина, • тебе горюет Татарстан, 

Нет крепче братских уз, что нас с тооои 

сплели. 

Изнемогаешь ты от нанесённых ран 
И бьёшься, как орёл, распластанный в пыли. 

• / 

Простор твоей земли коварный враг топтал 
И в пепел обратил цветущие поля, 
Расстреливал детей и стариков пытал 
И вырубал в садах зелёных тополя. 

Под страшным топором стонали их стволы, 
Валились, чтоб истлеть в дыханье пепелищ. 
Осталась от домов лишь горсть седой золы, 
На города твои легла печаль кладбищ. 

ѵ 

Злой недруг на твою святыню посягнул, 
Чью славу охранял народ от бурь и бед. 
Могилу над Днепром он осквернить дерзнул, 
Где погребён Тарас, великий твой поэт. 

В страданьях и в тоске глухое время шло, 
Но даже и в плену ты сохранила честь, — 
Ничто тебя сломить, унизить не могло, 
Лишь в сердце разгорались гнев и местьі 

« 



А вереница дней была, как ночь, черна. 

Но зорко сторожил за целью братский 

взгляд, 

И ты была в своей печали не одна, 

И знала: час пробьёт, придут и защитят. 

П 

И Татарстан сестре страдающей помог: 

От приютил твоих измученных ребят, 

В объятиях согрел, от горя уберёг.— 
Далёкий Татарстан, твой верный друг и 

брат. 


Он повелел своим отважным сыновьям 
Промчаться вдоль твоих днепровских берегов, 
Проехать по твоим растоптанным полям, 
Освободить тебя от варваров-врагов. 

И ветром белый конь под свистом нуль 

летит. 

Джигиту-храбрецу отчизна дорога. 

Он клялся защитить тебя — и защитит, 

Он презирает смерть и победит врагаі 

Нас много сыновей у матери-страны. 
Потоком грозным мы фашистов сокрушим! 
Любовью мы сильны и дружбою сильны. 
Священный наш союз в борьбе неустрашим. 
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КЛЯТВА АРТИЛЛЕРИСТА 

Молчаливо в даль направив дула, 
Охраняли пушки наш простор. 

Враг напал —и орудийным гулом 
Начался горячий разговор. 

Гаду хищному язык неведом, 

Вместо слов кровавый нужен меч. 
Пусть же пушка с ним ведёт беседу, 
Пусть клеймит его орду картечь! 

Бархатное поле приминая, 

Мчатся кони наших батарей. 

Стоп! —И в Ъшг орудья посылают 
Дождь снарядов в головы зверей. 

В тех снарядах —ненависть святая 
К подлецам, поправшим нашу честь. 
Сталь холодная в себя впитала 
Гнев народный, пламенную месть... 

И народ свои снаряды эти 
Небывалой злобой начинил, 

Чтобы больше никому на свете 
Враг жестокий горя не чинил. 

Так воздай же, пушка, полной мерой! 
Верен глаз и точен мой прицел. 
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Никакой бронёю эти звери 
Не спасутся. Гибель — их удел! 

За людей замученных стенанья, 

За отравленных грудных ребят — 
Пусть летит, как молнии сверканье,* 
В недруга карающий снаряд. 

Пусть летит он, в небе пламенея, 
Знаком гибели фашистских банд. 
Дать огонь готова батарея. 

Ждём твоей команды, лейтенант! 


ДЕВИЧЬЯ СЛЕЗА 

Покидая город в тихий час,’ 
Долго я глядел в твои глаза. 
Помню, как из этих чёрных глаз 
Покатилась светлая слеза. 

И любви и ненависти в ней 
Был неиссякаемый родник. 

Не к щеке зардевшейся твоей 
Я губами жаркими приник, 

Я приник к святому роднику,' 
Чтобы грусть слезы твоей испить 
И за всё жестокому врагу 
Полной мерой гнеад отомстить. 




, - 

И отныне светлая слеза 
Стала для врага страшнее гроз, 

Чтобы никогда твои глаза 
Больше не туманились от слёз. 


ЛЮБИМОЙ 

Встал над долиной медленный рассвет. 
Пора! Пора... И вот опять в пути мы. 

— Моей любимой передай привет! — 

Я крикнул ветру, что промчался мимо. 

И шелестом ответили листы. 

Казанского Кремля я вспомнил башни, 
Наш сад и дом, где на балконе ты 
Платочком белым на прощанье машешь. 

Я мысленно прижал тебя к груди. 

Давно в степи исчез последний конник, 

А ты нам долго, долго вслед глядишь, 
Глаза от солнца заслонив ладонью. 

Налито небо вешней синевой, 

И где-то вдалеке высокий", чистый 
Рассыпался серебряной росой 
Походный горн весёлого горниста. 

Изрыта грудь измученной земли. 

Здесь смерть прошла, но на краю воронки 
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Уже пробился стебелёчек тонкий, 
Травинки неуверенно взошли. 


И если я погибну, как герой, 

Почуяв в теле холод смертной раны, 
В последний раз моей земли родной 
Вдыхая запах сладковатый, пряный,, 

И если неожиданно, мой друг, 
Остынет небо для меня навеки,— 
Пускай прикосновенье милых рук 
Смежит свинцом налившиеся веки. 


Как родника прозрачного струи 
У губ прошелестит твоё дыханье, 

И звёзды вспыхнут, как глаза твои, 
Мне облегчив предсмертные страданья. 


Пройдёт столетий череда, 

Но наши имена запомнят люди. 

Свобода Родиныі Она всегда 
Залогом нашего бессмертья будет... 

Встал над долиной медленный рассвет. 
Пора! Пора... И вот опять в пути мы. 
— Моей любимой передай привет! — 

Я крикнул ветру, что промчался мимо. 
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ПЕРЕД АТАКОЙ 


С боями прошли мы немало, 

И дальше дорога одна. 

Так что же, наполним бокалы 
И выпьем с тобою до дна. 

Далёкой землячки подарок 
Губами горячими тронь. 

О, как ароматен и ярок 
Его изумрудный огонь. 

Ты видишь, опять над тобою 
Орудий раскаты гремят. 

Быть может, из этого боя 
Уж нам не вернуться назад. 

Кто знает, что с нами случится, 
Но, что б ни случилось, пока 
Хоть капелька крови струится, 
Мы в ножны не вложим клинка. 

И что бы, товарищ, ни стало — 
К победе дорога ясна. 

До края наполним бокалы 
И‘выпьем с тобою до дна. 

Мы вспомним в минуту такую 
Любимые с детства места. 

Вино, как огонь поцелуя, 

Обдаст молодые уста. 
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Мы вспомним далёких землячек, 
Нетронутый сельский уют. 

С мечтою об этом удачу 
Джигиты повсюду найдут. 

Согретые лаской народа, 
Пройдём мы свой путь огневой, 
И вновь из большого похода 
С победой вернёмся домой. 

И что бы, товарищ, ни стало — 
К победе дорога ясна. 

До края наполним бокалы 
И выпьем с тобою до дна. 


СЛЕДЫ 

« 

Всё небо заревом опалено. 

Село мертво. Здесь враг чинил р&збой. 
Лишь на снегу кровавое пятно — 

Ребёнок с разможжённой головой. 

Звезда, на каске боевой блестя, 

К нему склонилась... Мимо шёл джигит. 
Он поднял бережно с земли дитя. 

Как будто , не мертво оно, — лишь спит. 
И чуди гея в глазах угасших смех. 

Он видит ласковых своих детей. 

Сжимает сердце горький гнев: .За всех 
Загубленных мы отомстим, злодей!* 
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мост 


Стоял тот мост* 

большой и величавый - 
Там, где и днём и ночью шли бои. 
Под ним река, 

овеянная славой, 

Катила воды грозные свои. 

В такую темь, 

когда не спят дозоры 
И тихо-тихо шепчутся кусты, 
Послышался вблизи 

тревожный шорох, 

И дрогнули немецкие посты. 


Над берегом 


деревья зашумели, 

И в воздухе повеяло грозой. 


Спейіил к мосту 

боец в простой шинели, 

С открытою и светлою душой. 



Река, 


тяжёлым наливаясь гневом, 


Стонала грозно: 

— Воин, отомсти! 

Зарницами зажглось 


ночное небо, 

, 

Лишь до моста успел он доползти. 



16 









*'/яѵу 


/ 


В последний раз 

на мост железный глянул 
И двинулся во весь высокий рост. 

И сильный взрыв, 

как гром великий грянул,— 

И над водой взлетает этот мост. 

Под мощный грохот 
камня и железа 

К реке стремится вражеский отряд. 
Но тут уже 

обратный путь отрезан — 
Гвардейцы подоспевшие не спят. 

И лишь боец, 

обняв прибрежный камень, 

Не видит, как друзья идут в поход 
И как над золотыми берегами 
Заря освобождения встаёт. 

Затихнет бой, 

и вздыбится в тумане 
Над шумною рекою 
новый мост, 

И над мостом 

герой бессмертный встанет 
Во весь высокий, 

богатырский рост. 

1 Чкапоѳснпя | 

I области я б глоіека I 1 ** 











В них вселила отвагу и силу, 

Жажду к подвигам, к битвам любым!.. 

Как заря в час рассвета туманный 
Дня рождает разлив золотой, 

Так, сестра, нас к победе желанной 
Призывает твой образ живой!.. 

ШЛЕМ 

Не думайте, что грусть бойцу чужда. 

Душа у нас — не камень. И усилий ' 

Нам стоит разлучаться иногда 
С одеждой скромной, что, любя, носили. 

Через фронты любовь к земле родной 
Я в сердце нёс, и руки в битве крепли. 

Мой краснозвёздный шлем, мой шлем 

стальной 

Лежать остался на окопном гребне. 

Пред нами лес... 

В лесу таится враг. 

Он ураганный бой открыл из чащи, 

В-едино слит земли и неба мрак 
Извивом ленты алой и дрожащей. 

Я голову приподнял: не смогу ль 
Следить за полем вражьим без опаски... 
Полёт двойной фашистских злобных пуль, 
Свистя, скользнул по крепкой стали каски. 
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Немецкий снайпер... 

\ Ловит зоркий глаз 
Меня „на мушку**— выжидает случай: 

Чуть из окопа высунусь—тотчас 
Меня он срежет пулей неминучей. 

Снимая каску, медленно кладу 
На край окопа... И фашист проклятый 
По этой цели славной на виду 
Горстями пуль строчит из автомата. 

Кончай! Довольно бить и бить по ней! 
Недолог срок прожить тебе на свете! 

Я проследил тебя между ветвей 
И в прах размёл, как пыль сдувает ветер. 

Гремит „ура“ с опушки... 

А затем 

Уходим мы вперёд, от боя к бою. 

И на окопном гребне смятый шлем 
Я грустно оставляю за собою. 

Он весь разбит... Негоден никуда... 

А все ж, друзья... 

Каких больших усилий 
Нам стоит расставаться иногда 
С одеждою, что мы, любя, носили. 

Убором только — шлем мой не служил. 

Не позабыть мне неживого друга: 

Он жизнь мне спас, с победой нас сдружил 
3 ройне великой—вот его заслуга! 




ПЕСНЯ О ДЖИГИТЕ 

Он помчался в горячую битву 
На лихом скакуне. 

Конь вернулся назад, 

но джигита 
Не видать на коне. 


И по взорам друзей молчаливым 
Стало ясно без слов: 

Вновь нести нам сквозь огненный ливень 
Ярость наших клинков. 

Мстить врагу самой страшною местью 
Ьеспощадным огнём — ’ 

Поклялись мы солдатскою честью 
Всем своим существом. 


В ГОСПИТАЛЕ 

Вот в госпитале я... 

Но ты не плачь, 

Подруга юных дней моих: 

Пусть каплет кровь и след её горяч — 
Не запятнать ей клятв ^святыхі 

В том горя нет, что ранена рука — 
по дышится с таким трудом, 

И в сердце боль сильна и глубока; 
Отчизны раны жгут огнём} 





Чтоб растерзать родимую страну, 

Он точит когти —хищный зверь. 

На Украину, Белорусь взгляну,— 

Не хаты — пепел там теперь. 

У матерей и брошенных ребят 
От слёз промокли рукава: 

Ведь зверствами повергнут в чёрный ад 
И дышит труженик едва. 

И кровь, и слёзы тучей скрыли свет. 
Затмив счастливую зарю. 

Терпеть их дальше в сердце мочи нет! 
Огнём от мщения горю. 

Что ранен я, беда не велика, 

Когда в отчизне — слёз моря: 

Фашистов сто сразит ешё рука, 

И в сердце кровь кипит не зря. 

Но зря враги, заметив кровь мою, 
Звериный поднимали вой: 

От рук моих с десяток в том бою 
Их поплатилось головой. 

Не ранен я!.. 

Сверкающую кровь, 

Как искры, брызнул на врагов. 

Ты, людоед, приют себе готовь 
Под гробовым холмом снегов! 
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Не плачь, подруга сердца моего, 

И не горюй, что ранен друг: 

Лишь Родины цени ты торжество, 

С любимым не страшась разлук. 

Напрасно слёз не лей ты обо мне, 
Отдай отчизне пламень глаз, 

Скажи: „Ведь с ним победа на войне, 
И возвращенья близок час!“ 

О, Родина! 

Клянусь я всем святым,— 

Порукой — раны этой след: 

Мы Гитлера, мы гада разгромим,— 
И вновь глаза увидят свет! 


ПОБЕДА 

Под танками земля дрожит, 

И чёрный дым валит клубами, 

-И смелым соколом парит, 
Раскинув крылья, наше знамя. 
Смеясь и плача обняла 
Старуха юного героя... 

Бойцы ликуют... Нет числа 
Трофеям яростного боя... 
Сметён, разгромлен вражий строй. 
Тела раскиданы... И мнится: 
Судьба Германии самой 
В их мёртвые глаза глядится.,. 






ВЕСНА 


Хмель весенних ароматов 
Ветерок принёс с утра. 

Бликом солнечным в палату 
Входит юная сестра. 

И подснежников букетик 
У неё в руке зажат, • 

А бойцы, сестру заметив, 
Нежно на неё глядят. 

— Это дар весны чудесной! — 
Говорит она, смеясь.— 

Звонкий жаворонок песней 
Всех благословляет вас. 

Это вы, герои наши, 

Принесли красу весны, 
Уничтожив банды вражьи 
На полях родной страны. 

На земле освобождённой. 

Где разбили вы орду, 

Вновь ручьи журчат влюбленно, 
Вновь подснежники в цвету. 

Вновь запели в небе птицы, 

И с восторженной душой 
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Оживлённой вереницей 
Стар и млад спешит домой. 

И, смеясь, в палате люди 
Нежно на сестру глядят 
И вдыхают полной грудью 
Утра тонкий аромат. 

У сестры из глаз струится 
Ласки тёплая волна. 
Расцвела у всех на лицах 
Нашей Родины весна. 


ЗДРАВСТВУЙ, ЛЮБОВЬ! 

Скоро весна засмеётся в лесах, 
Белых берёз листва зашумит, 

Гроздья черёмух повиснут в садах, 
Хор соловьиный в ночи зазвенит. 

По ветру косы свои распустив, 

В лес ты пойдешь на закате дня. 
Пышный шиповник, головки склонив, 
Рядом с тобой не увидит меня. 

Дымных воронок мне пасти видны, 
Проволок цепких сеть предо мной, 
Слышу я птиц стальнокрылых войны 
Яростный клекот над головой. 


Вянут цветы здесь, дымятся леса, 

Воет зловеще снарядов вихрь. 

Утром кровавые капли роса, 

Плача, смывает с трав молодых. 

Радость вселяя, луч солнца косой 
Вдруг проскользнёт сквозь орудий дьц». 
Жажду свою серебристой росой 
Я утоляю утром седым. 

Ветра весеннего слыша полёт, 

Я окрыляюсь светлой мечтой — 

Образ твой взорам моим предстаёт 
В блеске лучей зари золотой. 

Враг помешал нам, любимая, жить. 
Ненависть наша, будь глубока! 

Вышел я горю конец положить 
Острым концом моего штыка. 

Мы завоюем победу в борьбоі 
Недруг наш будет развеян впрах! 

Если живым возвращусь я к тебе — 
Сбудется всё, что таю в мечтах. 

Неомрачённое, как прежде, опять 
Солнце над нашей взойдёт землей. 

С гордостью буду я в праве сказать: 
— Счастье, ты завоёвано мной! 
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Радостно вымолвить, встретившись 

вновь 

С той, что теперь вдвойне дороіа: 

— Здравствуй, весна моя! Здравствуй, 

лк бовь! 

Я отстоял тебя от врага! 

* 

УРОК ХВАСТУНУ 

—Вот в бинокль видна Москва-столица, 
День-другой' —и мы её возьмём! — 

Так безумный Гитлер стал хвалиться, 

Но уж смерти тень была на нём. 

И, науськав хищных гадов стаю, 

Танки, пушки он направил в бой. 

Страх смертельный навести пытаясь, 

Он поднял шакалий мерзкий вой. 

Но, столкнувшись с грозной нашей силой, 
Не сумел фашист к Москве пройти: 
Медный лоб его мы раздробили 
Так, что вспять он не нашёл пути! 

Да, в бинокле вид не столь приятен! 

Под Москвой лежат следы борьбы... 
Никаких лесов тебе нехватйт, 

Чтоб убитым сколотить гробы. 

Это всё цветы пока, но зреет 
Для тебя — запомни! — горький плод: 

Ни за что в живых не уцелеет 
На земле у нас фашистский сброд! 

V 
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ДЖИМ 

1 

Сестрёнке моей минул пятый годок. 

А там уже скоро шестой недалёк. 

День завтрашний праздничен,. 

Светел и ярок. 

Какой же купить мне сестрёнке подарок? 

Ко дню бы рожденья цветы преподнёс — 
Сама она лучше и лилий и роз. 

Купил бы ей куклу в одежде парадной — 
Сама она с куколкой схожа нарядно і. 

Что ж к счастью добавить сестрёнки моей? 
То счастье бескрайно, как воды морей. 

Для наших детей это вовсе не диво, 

Что радостно жизнь их течёт и счастливо, , 

И диво ль, что детям легко так расти: 
Рождаются, счастье сжимая в горстиі 
И ты без меня это знаешь, сестрёнка, — , 
Твердишь это громко, поёшь это звонко! 

Есть мудрый отец у советских детей, 

И в мире никто их не любит сильной. 

В нашей живёт он стране. 

И детства не знали ещё веселей, 

И светится солнце —нет ярче лучей, 

Что в нашей сияют стране. 
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Дитяі 

Злая доля тебя миновала, 

Ты слёз нищеты никогда не знавала, 

Твой смех серебристый, твой гомон любя, 
Совсем не хочу огорчить я тебя, 

Но быль сочинил я о девочке дальней, 
Прими же в подарок рассказ мой печальный. 


Жила-была девочка в дальнем краю. 

О ней эту грустную песню пою. 

Вы с нею погодки, такого же роста, 

Глаза так же смотрят, прозрачно и просто. 
Смеющийся взор так же синь и лучист, 

И так же её голосок серебрист. 

Как ты, она любит и песню, и пляску, 

И вкусные сласти, 

И тёплую ласку. 

Она, как и ты, родилась, чтобы жить 
Привольно, 

С весельем и счастьем дружить. 

И видеть подлунного мира красу, 

И впитывать вешнего полдня росу, 

Но там родилась она, там... 

Это значит, 

Что солнца не видела — 

Мрак его прячет,- 
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Что дбтствб — в предмёстЬй, 

Что с детства — забота... 

В подвале живёт, а зовут её Лотта. 



Тёмен подвал 
И сырой доотказу. 

Не было в нём ещё солнце ни разу. 
Туча, загнавшая солнце во мглу,— 
Шупо громадный стоит на углу. 
Движется толстый, претолстый медведь. 
Усики чёрные, 

Пуговиц медь, 

Форменной куртки 
Утюжная складка,— 

Это шагает „блюститель порядка - . 
Лотта взберётся к окошку, бывало, 
Долго глядит на него из подвала. 


Многоэтажны в Берлине дома. 
Свет наверху, 

Л внизу полутьма. 

Пиршество правят вверху богачи. 
К ним полицейский 
Шлёт взоры-лучи. 

А из подвала не видно ни зги: 
Сажей нависли его сапоги... 


31 



* * 

* 

Матери Лотта своей не знавала,— 
Верно, зачахла во мраке подвала. 

Рано уходит отец на завод, 

Поздно с работы домой он идет. 
Лотта — одна средь сырого жилища. 
Кофе, сухарь — вот и вся её пища. 

Игр и подруг не имеет она... 

Так и сидит и скучает одна... 

Пиршество правят вверху богачи. 

К ним полицейский 
Шлёт взоры-лучи. 

А из подвала не видно ни зги: 

Сажей нависли его сапоги! 

3 

И вот ей исполнился пятый годок. 
В январских снегах замирает гудок. 

Сегодня отец не пойдёт на работу — 
В торжественный день 
Он обрадует Лотту. 

Он сварит ей суп — 

Замечательный суп! 

А суп, если вкусен, 

Кому он не люб? 
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Друзья вечерком собирались в подвале 
И Лотту с её торжеством поздравляли. 

Пусть непритязательны были подарки, 
Зато поздравленья 
Сердечны и жарки. 

Все празднику Лотты 
Так искренно рады,— 

Пусть грубы их руки, 

Но мягки их взгляды. 

От счастья такого 

У Лотты впервые 

Забегали глазки, такие, живые. 

И кажется: 

Солнце теперь засияло 

Невзрачным, заброшенным окнам подвала. 

Один из гостей подарил ей, 

Сестрёнка, 

Смешного резинового негритёнка. 

Такой был курчавый, 

Такой белозубый 

И так уморительно выпятил губы, 

И вот уже Лотта беседует с ним: 

— Я дам тебе имя хорошее: 

Джим. 

Мы будем дружить с тобой, 

Милая крошка, 

И вместе на шупо смотреть из окошка. 
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Не надо печалиться, 

Чёрный мой друг, 

Что холод у нас 
И что сыро вокруг, 

Что небо мутится тяжёлым дождём,-^ 
Ещё мы до вешней поры доживём! 

Но чем же кормить тебя, 

Милая детка? 

Ведь хлеба так мало, 

А мясо так редко... 

И Лотта замолкла 
И к Джиму прижалась. 

В глазах её горе, 

В глазах её жалость. 

Но снова счастливая с другом своим 
Беседу ведёт: 

— Не печалься, мой Джим. 

Теперь у нас будут весёлые дни. 

С тобою хозяйничать станем одни. 
Смотреть из окошка на шупо начнём, 
Он круглый, как бочка, 

И толстый, как дом! 

Мне папа сказал 
(А мой папа не врёт), 

Откуда у шупо большущий живот: 

Весь хлеб, полагающийся бедноте, 
Хранит он в огромном своём животе.,* 
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Так льётся по-детски бессвязная речь... 
Она обещает игрушку беречь. 

От счастья такого у Лотты впервые 
Глазазасветились —такие живые. 

И всё ей вокруг показалось светло... 
Гак сердце впервые её расцвело. 

А гости, 

При_ маленьком свете огарка, 

О чём-то беседуют 
Долго и жарко. 

О чём-то советуются впотьмах 
И что-то записывают на листках. 

Но слушают лепет ребенка невольно, 

И сердцу невольно 
Становится больно. 

И думает каждый: 

Когда не за нас, 

За наших детей буду биться сейчас, 

И если в неравном погибну бою, 

То смерть —за детей, 

За надежду мою... 
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Вдруг — свист. 

Это знак, что опасность близка. 

И гости бегут, не забыв ни листка. 

И Лотту целует отец. 

— Ты куда? 

— Прощай, дорогая! 

— Вернёшься? 

— Да, да... 

Я только гостей провожу, и опять 
Мы будем с тобою и с куклой играть... 


Он вышел. 

А Лотта — к окошку. 

Ни зги! 

Но близко тяжёлые чьи-то шаги. 

Вдруг выстрел в ночную врезается мглу 
И Лотта — в испуге — 

Лежит на полу... 


Чудится ей: 

Входит толстый медведь, 

Усики чёрные, 

Пуговиц медь. 

Усики чёрные стали расти, 
Чёрными змеями стали ползти. 





По полу чёрные змеи ползут, 

Милого Джама, как мыши, грызут... 

Так пролежала всю ночь на полу. 

Алая зорька рассеяла мглу. 

Где же отец её? 

Схвачен во тьме, 

Вместе с друзьями томится в тюрьме. 

# * 

* 

Только что зори костёр свой разводят, 
Двое в костюмах коричневых входят, 
Двое фашистские носят значки, 

Двое пустые вонзают зрачки. 

Лотта боится невиданных пугал, 

Джима схватила и спряталась в угол. 

Начался обыск. 

Устали, вспотели, 

В ящики лазили, 

Рылись в постели, 

В мусорной даже копались пыли, 

А подходящих улик не нашли! 

Плюнул один из них, прокляв работу 
Нудную... 

И замечает он Лотту. 

— Глянь-ка! — 

Во всю заорал штурмовик.— 

Вот и одна из ужасных улик. 
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Глянь-ка і 

Противная эта девчонка 
К сердцу прижала — 

Кого? — 

Негритёнка! 

Не разрешается детям арийца 
С чёрною куклой играть и возиться! 
Ибо — 

Учили так фюреры нас — 

Это приводит к смешению рас! 

Нам ли терпеть преступленья? 

Доколе? 

Куклу — забрать, 

Описать в протоколе! 

Лотта была недвижима сначала, 

Но зарыдала тут и закричала: 

Джима не вам подарили, 

А мой 

Это подарок! 

Вот папа домой 

Скоро вернётся —он всех вас сильнее! 
Гадкие люди, 

Бегите скорее! 

Лотта кричала 
(И страшен был крик): 

— Джима не дам я! — 

Тогда штурмовик, 

Чей омерзителен злобный смешок, 
Вырвал игрушку и бросил в мешок. 
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Ушли. 

Лотта снова томится в подвале. 

Отец не приходит, 

А Джима забрали, 

Попрежнему Лотта без друга одна, 
Тоскуя и плача, 

Сидит у окна. 

И смотрят в окно запоздалые зорьки... 
А печь — не топили, 

А хлеба — ни корки, 

От холода губы её побелели, 

От голода — щеки её пожелтели, 

И горькая льётся слеза за слезой, 

И дума сменяется думой другой. 

.Папа, приди же с завода скорей. 

Печь разожги и дочурку согрей. 

Голод и холод стоят за дверьми — 

Их прогони и меня накорми. 

Гадкие люди ворвались в наш дом, 
Комнату всю перерыли вверх дном. 

Рылись везде, ничего не нашли, -- 
Чёрного Джима с собой унесли! 

Кинули Джима в глубокий мешок, 
Чтобы дышать уже больше нс мог. 
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Чёрного Джима, наверно, погубят, 
Чёрную голову Джиму отрубят. 

С кем же весною гулять я пойду, 

С кем же я буду резвиться в саду?“ 

* * 

* 

Сыро в подвале, 

В подвале темно. 

Лотта глядит, недвижима, в окно. 
Высится толстый-претолстый медведь. 
Усики чёрные, 

Пуговиц медь. 

Пиршество правят вверху богачи. 

К ним полицейский 
Шлёт взоры-лучи. 

А из подвала не видно ни зги: 

Сажей нависли его сапоги. 

* * 

* 

Горит уже пламя ночных фонарей. 
Пришёл бы, пришёл бы отец поскорей! 
Несчастная Лотта! 

Быть может, отец 

Отведал предательской пули свинец? 
Иль, может быть, звери пытают его, 

Пока не закончилось их торжество? 

Без матери Лотта. 

Отца же — забрали. 

* Быть может зачахнет в ужасном подвале. 




А может быть — 

Это бывает нередко — 

Работница-мать 

К ней заглянет, соседка, 

И жалость возьмет её, 

Даст она ей 

Жалкую пищу голодных детей... 


Я кончил о Лотте и о негритёнку 
Рассказ, и в глаза поглядел я 
Я вижу: глубокие эти глаза 
Узнали, что значит печали слеза. 

Я вижу задумчивость/в них и заботу. 

Как жалко ей Джима! "как жалко ей Лотту! 
Как хочется штурмовикам отомстить! 

И я продолжаю стихов моих нить. 


У Лотты отец 

Духом твёрд и отважен, 

И пусть он теперь за решётку посажен, 
Тюремщиков в трепет приводит своих: 
За ним — они знают — миллионы других. 
Таких же отважных и смелых таких, 
Тюремщиков скоро прогонят своих. 

Подобные грозам, 

Подобные бурям, 

большие засовы сорвут они с тюрем, 








И пленники — 

Мученики палачей — 

Узнают сиянье рассветных лучей. 

И солнце, горя полнокровно и ало, 

Засветит заброшенным окнам подвала... 

1935 . 


В НОВОГОДНЮЮ ночь 

С песней звонкой, легче птицы. 
От души смеясь до слёз, 

Вокруг елки покружиться 
Приходи к нам, Дед-Мороз. 

С серебристым топорищем, 

В шубе с красным кушаком, 

Из лесу, где ветер свищет, 
Притащи нам ёлку в дом. 

Изукрась её богато, 

Справь игрушки, леденцы, 

Чтоб сияла б счастьем хата, 
Улыбались бы мальцы. 

Но сейчас, в буран и темень, 
Ветер лютый оседлав, 

Учини расправу с теми, 

Кто лишить хотел нас прав. 
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Там, в окопах, у фашистов 
Нос и уши вырезай. 

Жги морозом, будь неистов 
За измученный наш край! 

И когда злодеев свору 
Разобьёт стальная рать, — 
Изукрасим мы убором 
Ёлку вольную опять... 
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Вступление . 

Письмо из окопа (перевод Г. Шапиро) * 
ратство (перевод К . Арсеньева) ... * о 

Клятва артиллериста (пер е вод Г . Шапиро) * * Ю 

Девичм слеза 5. Зернита) .. \ ' „ 

Любимой (перевод Т. Стрешневой) Іо 

Перед атакой (перевод Б. Зернита) А 

Следы (перевод Г рушенной )... ,? 

Мост (перевод Б. Зернита) .. 

Незнакомец (л<?/>евоЗ Ф. Гарина) .'.'** * * * о 
Твой образ (перевод Б. Лебедева) . ' ' * ,2 

Шлеи (перевод В. Ильиной) . . . 

Песня о джигите (перевод Б. Зернита) ’ * * * оо 
В госпитале (перевод Л. Остроумова) * * * * «2 
Победа (перевод Грушецкой) . . ; оа 

Весна (перевод Г. Шапиро) ..о? 

Здравствуй, любовь! (перевод Б. Лебедева ) * ' 9 к 

р-Ю&ЕІУГ"* 1 '- 1 

В новогоднюю ночь (перевод Ф. Гарина) 42 




























